
Nabídka 
Biofyzikalni ustav AV CR.v.v.i. 

Číslo nabídky. 
52079867/2 

Zákazník: 

Číslo zákazníka; 
CZ2555855 

Biofyzikalni ustav AV CR,v.v.i. 
Financrn oddeleni 

Adresa: 
Kralovopolska 135 
612 65 Brno - Zabovresky 
Czech Repubhc 

Nabídka ze dne: 
04-07-2019 

Platnost nabídky: 
30 Dnů 

Předpokládané datum 
dodání: 
18-07-2019 

Platební podmínky: 
30 dnu od fakturace 

Vážená paní, vážený pane Financni oddeleni, 

Obchodník: 
 

 
 

 

na základě našeho předcházejícího jednání Vám zasíláme nabídku na produkty a služby 

společnosti DELL. Děkujeme za projevenou důvěru našim produktům a doufáme, že nabídka odpovídá 
Vaší představě. V případě jakýchkoli dotazů nás prosím kontaktujte na výše uvedeném telefonním čísle. 
Těšíme se na další spolupráci. 

 

 
 

DELL Computer, spol. s r.o., V Parku 2325/16, 148 00 Praha 11 - Chodov 

JC- 452 72 808. zapsana v obchodrnm reístřiku vedeném Městskym soudem v Praze dne 30.4. 1992, odd1l C vloika 9231 Bankovní spojeni Cit1bank a.s� Evropská 178, 166 40 Praha 
6. CR, SWIFf Code CITICZPX CZK 2003110204/2600, IBAN Code CZ87 2600 0000 0020 0311 0204 Vanab1lni symbol Je číslo faktury_ konstantní symbol - 0008, DIC CZ45272808 



Číslo nabídky 52079867/2 - Biofyzikalni ustav AV CR.v.v.i. 

1 Cena a shrnuti 

Popis: 

Latitude 5400 BTO Conftguration 

Dell Dock WD19, 130W 

Mezisoučet (včetne PHE*) 

Celkem bez DPH 

21% DPH (26.850.00 Kč) 

Celkem 

Objednací Informace 

Fakturační adresa: 

Biofyzikalni ustav AV CR.v.v.i. 
Financni oddeleni 
Kralovopolska 135 
612 65 Brno - Zabovresky 
Czech Republic 

Dodací adresa 

Množství Cena/ks: 

1  

1  

Biofyzikalni ustav AV CR.v.v.i. 
Financni oddeleni 
Kralovopolska 135 
612 65 Brno - Zabovresky 
Czech Republic 

Obchodník:  
 

Celkem. 

 Kč 

 Kč 

 

26.850,00 Kč 

5.638,50 Kč 

32.488,50 Kč 

*Detatly recyklačních poplatku naleznete na www.deU.cz/phe Součástí této nab1dky Jsou Podminky prodeje a servisu v Ceské repubhce. Tyto podmmky jsou také dostupné na 
http://www.deU.cz/ V případě exportu z ůzemí Ceské republiky do jiného členského státu EU nebo z EU zboží dvojího užití podléhá kontrolnímu režimu. Zboží Je určeno pro 
uživatele výše uvedeného. Jakákoh změna koncového uživatele. která není v souladu se zákony české republiky, Evropské ume anebo Spojených státu americkych, Je 
zakázána. Na veškeré korespondenci Del!. prosim, uvádějte čislo objednávky, čislo faktury a zákaznické číslo. 
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Číslo nabídky 52079867/2 - Biofyzikalni ustav AV CR.v.v.i. Obchodník:  
 

2 Podrobnosti nabídky 

8 

Latitude 5400 BTO Configuration 

Komponent 

1 Latitude 5400 BTX Base 

1  

1 Intel Core i5-8365U Processor with Integrated Intel UHD 620 Graphics 

 

1 14" FHD WVA (1920 x 1080) Anti-Glare Non-Touch, Camera & Mic. WLAN/WWAN Capable, 
Privacy Shutter 

1 Dua! Pointing, Contacted SmartCard Reader, Displayport over Type-C 
1 Latitude 5400 bottom door 
1 16GB, 1x16GB, DDR4 Non-ECC 
1 M.2 512GB PCie NVMe C\ass 35 Solid State Drive 
1 European Power Cord 
1 4 Cell 68Whr ExpressChargeTM Capable Battery 
1 8th Gen Intel Core i5 vPro processor \abel 
1 FCC Labe\ 
1 65W AC Adapter, 3-pin 
1 Intel Dua\ Band Wireless AC 9560 (802.11ac) 2x2 + Bluetooth S.O 
1 Driver for Intel Dua\ Band Wireless AC 9560 (802.11ac) 2x2 + Bluetooth S.O 
1 No Wireless WAN Card selected 
1 Interna\ Czech/Slovakian Qwerty Dua\-Pointing Backlit Keyboard 
1 Additional Software 
1 Producer Recycling Fund Contribution 

Softwaru 

1 No Resource DVD 
1 Windows 10 Pro (64B1t) Multt-Language English, Czech, Hungarian, Polish, S\ovak 
1 Microsoft Office 30 Day Tria\ - Excludes Office License 
1 Intel vPro Technology Enabled 
1 OS Recovery 
1 AntiVirus : Windows Defender 

Služeb 

1 1Y Collect and Return Service 
1 1Y ProSupport and Next Business Day Onsite Service Upgrade 
1 Y2-3 ProSupport and Next Business Day Onsite Service Extension 

Dell Dock WD19, 130W ' J'I, 

1   

Komponent 

1 Power Cord - es, EUROPEAN 

Služeb 

1 3Y Basic with Advanced Exchange - Minimum Warranty 

DELL Computer, spol. s r.o., V Parku 2325/16, 148 00 
Praha 11 - Chodov 
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Číslo nabídky 52079867/2 - Biofyzikalni ustav AV CR.v.v.i. Obchodník:  

 

3 Obchodní podmínky společnosti Dell pro prodej výrobků &: poskytování 
služeb podnikatelům v české republice pro jejich interní účely 

L Úvod 

1.1. Tyto obchodní podmínky (dále jen .Podmínky") upravuji právní vztahy mezt společnosti DELL Computer. spol. s r. o .. se sídlem Praha 11 - Chodov, V Parku 2325/16, PSČ: 
148 00, IČ:: 45272808, zapsanou v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddtl C, vložka 9231. jako prodávaJicim a poskytovatelem souviseJicich služeb (dále 
jen _Del\") na straně Jedné a podnikatelem, který kupuje zboží a přiJímá služby (výhradně) pro své interníúčely jako jejich koncový uživatel - tedy mkohv za účelem dalšího 
prodeje (dále jen .Zákazník"), na straně druhé. 

1.2. Právní vztahy mezi společností Dell a Zákazníkem jsou podřízeny těmto Podmínkám. Objednací dokumentact a SeMsní dokumentaci (Jak Jsou defmovány níže), které 
společně utváří právně závaznou smlouvu mezi Zákaznikem a společností Dell (dále jen 5mlouva"}. V případě rozporů mezi uvedenymi dokumenty, se tyto dokumenty použtJi 
v tomto pořadí (ustanoveni dříve uvedených dokumentů mají přednost před ustanoveními později uvedených dokumentů) 1. Objednací dokumentace, 2. Servisní 
dokumentace a 3. tyto Podmínky. 

1.3. Na vztah mezt společností Del\ a Zákazníkem se nevztahuji žádné fmé smluvní podminky, ať již vydané společnosti Den čt Zákazníkem. nevyplývá-h z ustanoveni 
těchto Podmínek Jinak čt pokud se smluvní strany v konkrétním případě nedohodnou Jmak 

1.4. Obchodní zvyklosti zachovávané při poskytováni plněni dle těchto Podminek nemají přednost před ustanoveními zákona, Jež nemají donucuJicí povahu. 

2. Definice 

.Důvěrná informace· znamená a zahrnuje veškeré informace poskytnuté smluvni stranou, které nejsou obecně veřejně známé, např. software, produktové plány, ceny, 
marketmgové a obchodní informace, seznam zákazníků, .know-how· nebo obchodní taJemstvi, a které jsou označeny za důvěrné, nebo z okolností vyplývá, že by s nimi mělo 
být nakládáno Jako s důvěrnými. 
.Dodávky v souvislosti s poskytováním Služeb· znamenají hmotné 1 nehmotné matená\y vC:etně zpráv, studií. základních scénářů, kreseb. závěrů, manuálů, procedur a 
doporučeni vyhotovených Dellem, jeho dodavateli č1 poskytovateli licence přt poskytováni Služeb . 
• Výrobky DeU- znamenají IT hardware, software a podobné výrobky a služby opatřené logem Den nebo prodávané pod značkou Del! vC:etně jejich součásti. Výrobky Dell mímo 
jiné nejsou (1) Výrobky třetích stran a (2) součásti přidané či spojené s Výrobky Del! buďto po jejich dodání Zákazníkovi nebo v rámci Dell Custom Factory Integration Service . 
• Práva duševního vlastnictví· znamenají a zahrnují práva k patentům, autorská práva, práva k databázím, práva k průmyslovým vzorům. ochranné známky, doménová Jména. 
metatagy, užitné vzory, práva k neregistrovaným průmyslovým vzorům nebo přihlášky k rnm; dále se Jedná o jakákoli průmyslová práva čt práva duševního vlastnictví 
registrovaná kdekoh ve světě a jakákoli práva duševního vlastnictvi ke know-how, dokumentaci a technikám asociovaným k Dodávkám v souvislosti s poskytováním Služeb 
nebo Materiálů . 
• Matenály· znamenají veškeré nehmotné složky tvořící součást Výrobků, Servisních služeb, Softwaru. Dodávek, jako jsou texty, grafická znázorněni, loga, ikony, obrázky, 
zvukové klipy, informace, data, fotografie, grafy, videa, písma, hudba, zvuky a software . 
• Objednací dokumentace· znamená nabídku a/nebo potvrzeni objednávky a/nebo fakturu poslané společností Dell Zákazníkovi, v nichž jsou popsány Výrobky, Software a 
Služby nabývané Zákazníkem podle Smlouvy, a dále Ceny, platební podmínky a další ujednáni. 
.Ceny· znamenají ceny Výrobků, Softwaru a/nebo Služeb včetně poplatků stanovených v bodě 3.2 . 

• Výrobky" znamenají počítačový hardware a s ním související \/)'robky dodané Dellem Zákazníkovi na základě Smlouvy . 
• Služby·rservisní služby· znamenaJí služby poskytované Dellem, jak jsou popsány v Serv1sni dokumentaci. 
.Popis Servisních služeb" znamená popis servisních služeb uvedený na webových stránkách www.den.cz 
.Servisní dokumentace· znamená Popis Servisních služeb uvedený na weboV)'ch stránkách www.dell.cz, Specifikaci prací a jakékoli další vzájemně odsouhlasené dokumenty 
popisující Servisní služby, Software nebo Dodávky v souvislosti s poskytováním Služeb . 
• Software· znamená Jakýkoli software. knihovnu. utilitu. nástroj, nebo jiný počítačový Čl programovací kód, ve formě strojového (binám1ho) kódu nebo zdrojového kódu, a dále 
související dokumentaci, poskytnutou Denem Zákazníkovi. Software zahrnuje software (1) poskytnutý Denem a instalovaný na Zákazníkův hardware či jiné zařízeni, nebo (2) 
Dellem zpřístupněný a Zákazníkem dosažitelný prostřednictvím internetu či jiného dálkového prostředku (jako jsou webové stránky, portály, nebo jmá síťová řešeni) . 
• Specifikace pracr znamená jakoukoh vzájemně odsouhlasenou specifikaci prací týkaJicí se konkrétních Servisních služeb a/nebo Dodávek v souvlslosti s poskytnutím služeb. 
sjednanou mezi Zákazníkem a Dellem . 
• Výrobky třetích stran" znamenaJi jakékoli vý'robky, software čt služby, které nenesou značku Den. 

3. Objednávky, ceny, platby 

3.1. Jakékoli nabídky spoleC:nosti Dell JSOU platné a účmné po dobu 15 dnů ode dne doruC:ení Zákazníkovi pokud dokument obsahujici nabídku nestanoví Jmak. Nabídkové 
ceny Dellu nezahrnuji daň z přidané hodnoty a ani J1né daně, poplatky a přepravní náklady, pokud dokument obsahujíc1 nabídku nestanoví výslovně Jinak. Takové poplatky 
hradí Zákazník nad rámec nabídkové ceny a mohou byt uvedeny v ObJednaci dokumentaci Jako samostatné položky. 

3.2. Ceny Výrobků, Softwaru a Servisních služeb budou stanoveny v Objednací dokumentaci a/nebo v Servisni dokumentaci. V pňpadě dodávek po částech Cl ve fázích 
může v průběhu dodávek Den upravit Ceny za Výrobky, Software čt Služby v závislosti na změnách ve směnných kurzech, daních, JmYch poplatcích, nákladech na přepravu a 
pohzovacich nákladech a dodat zboží za takto upravenou cenu. 

3.3 Platba Ceny musí být Dellem obdržena před odesláním Výrobků. nebo poskytnuttm Software či Servisních služeb Zákazníkovi nebo, pokud se tak smluvní strany 
písemně dohodnou. ve lhůtě uvedené v Objednací dokumentaci, nebo, v případě neuvedeni lhůty v Objednací dokumentaci, ve lhůtě 30 dnů od vystavení faktury. Platba bude 
provedena na účet specifikovaný Denem (může se v průběhu času měnit). Platební podmínky poskytované Zákazníkovi záviseJÍ na kontrole platební histone Zákazníka Denem. 
V případě prodlení Zákazníka s platbou vzrnkne Dellu nárok na úhradu úroků z prodlení ve výši úroků z prodlení stanovené platnými právními předpisy občanského práva pro 
rozhodné období zvýšené o 3 procentní body. V případě prodlení Zákazníka v jakékoh části platby Dellu (bez ohledu na jakákoli další práva Dellu. především práva na náhradu 
škody) je Den oprávněn zrušit či pozastavit své plnění na základě Smlouvy nebo Jakékoli objednávky včetně pozastavení dodavek Výrobků a/nebo Softwaru a pozastavit 
poskytování Servtsnich služeb, až do doby dosaženi dohody upravuJící platbu čt úvěr uspokojující požadavky Denu. Dell Je oprávněn fakturovat samostatně za Jednothvé části 
obJednávky. 

3.4. Nebude-U mezi smluvními stranami ujednáno jinak, nebo nebude-li vyplývat jmá povinnost z právních předpisů, Je Zákazník povinen hradit všechny sjednané platby v 
plné výši, bez jakýchkoliv srážek či zápočtů. 

4. Změny Výrobků, Softwaru nebo Služeb 

Zákazník bere na vědomi. že specifikace zboží a služeb nabízených společností Dell se může v období od objednávky Zákazníkem do dodání Výrobků, Softwaru či poskytnutí 
Servisních služeb Dellem změnit. Pro takový případ Zákazník souhlasí s tím, že dodane Výrobky, Software či Servisní služby se mohou mírné odlišovat od těch, které byly 
objednány, za předpokladu, že splní Čl předC:í ve všech podstatných ohledech funkC:nost a výkon původně objednaných Výrobků, Softwaru či Servisních služeb. 

S. Dodání VýTobků, výhrada vlastnictví, odpovědnost za vady 

5.1. Den dodá Výrobky na místo specifikované v Objednací dokumentact. Terminy dodání uvedené v ObJednac1 dokumentaci Jsou onentační a nejsou závazné. V případě, 
že Dell nebude schopen dodat Výrobky v termínu uvedeném v Objednací dokumentaci, informuje Zákazníka bez zbytečného odkladu o novém předpokládaném termínu 
dodání. V případě, že termín dodání nebude v Objednací dokumentaci uveden, bude dodávka provedena v přiměřené době vzhledem k povaze Výrobku a k místu dodáni. 
Dodávka Výrobků může být provedena po částech a Zákazník nemá v takovém případě nárok na náhradu zV)'šených nákladů spojených s částečným dodáním. V případě, že 
Výrobek nebyl dodán ve sjednaném terminu, Zákazník o této skutečností písemně informuje Dell do 7 dnů od uplynuti termínu. 
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5.2. Nebezpeči vzniku škody přechází na Zákazníka či jeho zástupce okamžikem dodáni Výrobků. Výrobky zůstanou ve výlučném vlastnictví Dellu až do úplného zaplaceni 
Ceny za Výrobky. Úplným zaplacením této Ceny Výrobky přejdou do vlastmctvi Zákazníka. V případě zaplaceni Ceny před dodáním Výrobků Zákazníkovi přejde vlastnické 
právo k Výrobkům na Zákazníka okamžikem dodáni Výrobků. Pokud budou Výrobky dodány Zákazníkovi před ůplnýrn zaplacením Ceny, do obdrženi platby Dellem v plném 
rozsahu bude Zákaznik (1) opatrovat Výrobky s pečlivosti odpovidaJici povaze věci, (2) bude uchovávat Výrobky (bez nároku na úhradu nákladů Dellem) odděleně od ostatního 
Zákazníkova zboží či zboži třetí osoby takovým způsobem, aby Je bylo možné okamžitě 1dentiftkovat Jako maJetek Dellu. (3) nezničí, neučmi nečitelným či nejasným obal 
Výrobků či identtfikaéni značku umístěnou na Výrobcích či vztahuJicí se k mm. (4) bude Výrobky udržovat v dobrém stavu a zajisti jejich pojištěni ve prospěch Denu v rozsahu 
jejich plné ceny proti poškozeni, zničeni a ztrátě či dalším rizikům dle pňméřenych požadavků Dellu. Na základě žádosti Zákazník Dellu předloží pojistnou smlouvu. Zákazník 
poskytuje Dellu, Jeho zástupcům a zaměstnancům neodvolatelné právo ke vstupu v provozních hodinách Zákazníka do prostor. ve kterých Výrobky jsou nebo mohou být 
uchovány, a to bez předchoz1ho oznámení za ůčelem provedeni inspekce, Cl, v připadé zániku Zákazníkova práva držby Výrobků, jejich zpětného převzeti. Del\ bude v případě, 
kdy vlastnické právo k Výrobkům nepřejde na Zákazníka z důvodů na straně Zákazníka, oprávněn uplatnit proti Zákazníkovi nárok na zaplacení ceny za Výrobky bez ohledu na 
skutečnost, že vlastnictví k Výrobkům nepřejde na Zákazníka. 

5.3. Zákazník je povinen prohlédnout Výrobky co nejdříve po Jejich odevzdání a přesvědčit se o Jeho vlastnostech a množství. Veškeré vady, které mohl při prohlídce a 
dostatečné peč1 ZJtstlt Je povinen oznámit Dellu bez zbytečného odkladu, neJpozděJt ve lhůtě sedmi dnů od dodáni Výrobků. O skrytých vadách je Zákazník povinen informovat 
Dell bezodkladně poté, co je mohl přt dostatečné péči zjistit. nejpozděJi však do konce záruční lhůty. 

5.4. V případě, že Zákazník nesplni některou z povinnosti dle předchoziho odstavce, považují se dodané výrobky za bezvadné. V připadě, že budou vady řádně a včas 
uplatněny, Je Dell Je povinen odstranit vady podle své volby bud" opravou nebo dodáním nové věd nebo dodáním chybějící věd. 

5.5. Bez ohledu na výše uvedené Je Del! odpovědný za vady SeMsnich slu:Zeb a Dodavek v souvtslostt s poskytováním Služeb spočívaJícich v rozporu se Servisní 
dokumentaci. Tato odpovědnost je však omezena v rozsahu odpovidajicim omezeni odpovědnosti za záruky za jakost dle odst. 9.2 a 9.3 těchto podmínek. 

5.6. Bez ohledu na vyše uvedené Je Dell rovněž odpovědný za vady Software Dell, v JeJ1chž důsledku nebude po dobu 90 dnů od dodáni ve všech podstatných ohledech 
funkční podle relevantní specifikace za předpokladu, že {1) Zákazník oznámí Dellu vady Softwaru do 14 dnů ode dne zjištění vady, nebo ode dne, kdy Zákazník chybu Čl vadu 
měl objevit. a (2) Zákazník poskytne Dellu zdokumentované příklady takových chyb Čl vad. Odpovědnost za vady se nevztahuje na drobné závady funkčnosti Software. Del! Je 
povinen odstranit vady opravou Software Dell tak, aby byl Software Dell funkční ve všech podstatných ohledech podle relevantní specifikace. Pokud taková oprava není možná, 
odpovědnost Dell za vady zaniká. Tato odpovědnost Je však omezena v rozsahu odpovidaJicím omezení odpovědnosti za záruky za Jakost dle odst. 9.2 a 9.3 těchto podmínek. 

5.7. Pokud z Jakéhokoli důvodu Z8kazník odmítne akceptovat dodávku Výrobků v případě, že jsou Výrobky připraveny k dodání, nebo pokud Del! nemůže Výrobky dodat. 
protože Zákazník neposkytl vhodné pokyny. dokumenty, hcence čt autorizace nebo Jmou potřebnou součinnost. budou tyto Výrobky považovány za doručené okamžikem, kdy 
byl Den připraven Vyrobky dodat. nebezpečí vzniku škody přejde tímto okamžikem na Zákazníka (včetně škody způsobené nedbalosti Dellu) a Del\ bude oprávněn 

5.7.1. uschovat Výrobky do skutečného dodáni, přičemž Zákazník ponese všechny související náklady a v}'daje (včetně nákladů na skladováni a pojištěni bez jakéhokoli 
omezeni); nebo 
5.7.2. prodat Výrobky za nejlepší dosažitelnou cenu a (po odečtení všech přiměřených skladovacích a obchodních nákladů) vyúčtovat Zákazníkovi rozdíl mezi Cenou za 
Výrobky a cenou, za kterou Dell Výrobky skutečně prodal. 

5.8. Smluvníůprava odpovědnosti za vady, obsažená v těchto podmínkách (v tomto i dalších článcích) vylučuje úpravu obsaženou v obecně závazných právních 
předpisech, a to v rozsahu, v němž to platné právní předpisy umožňují. 

6. Služby a Software poskytnuté Dellem v souvislosti s poskytováním Servimích služeb & Dodávek v souvislosti s poskytováním Služeb 

6.1. Dell poskytne SerV1sni služby nebo Dodávky v souvislosti s poskytováním Služeb v souladu se SeMsni dokumentací. Dell je oprávněn navrhnout obnovení či 
prodlouženi již poskytnuté licence k Software či již poskytovaných Servisních služeb odesláním faktury Zákazníkovi, nebo na základě předchoziho oznámeni pokračovat v 
poskytování Servisnich služeb nebo zpřístupněni Softwaru Zákazníkovi. Má se za to, že Zákazník souhlasí s obnovením či prodloužením poskytování Servisních služeb či licence 
k software pokud (i) zaplatí obdrženou fakturu ve lhůtě splatnosti (ii) využívá Servisní služby či bude pokračovat v používání Softwaru. 

6.2. Veškerá práva duševního vlastnictví spojená s Matenály a Dodávkami v souvislosti s poskytováním Služeb náleží Dellu, jeho dodavatelům a poskytovatelům licencí, 
vyjma ve Smlouvě výslovně uvedených práv a není-li v těchto Podmínkách uvedeno jinak, Z.ikazník k nim nezískává :žádná oprávnění. 

6.3. Za předpokladu zaplaceni ceny za Servisní s\u:Zby v plném rozsahu poskytuje Dell Zákazníkovi nevýlučné, nepostupitelné, bezplatné právo k pou:žívárn Matenálů a 
Dodávek v souvislosti s poskytováním Služeb, a to výhradně (1) v zem1/zemich, kde Dell Zákazníkovi poskytuJe Servisní služby, (2) pro interní potřeby a (3) v rozsahu nezbytném 
k dosažení dle sledovaného poskytnutím Servisních služeb, jak je stanoveno v Servisních dokumentech. 

6.4. Den může zrušit či pozastavit poskytnutí Servisních služeb či přistup Zákazníka k Softwaru poskytnutého Denem v souvislosti s poskytnutím Servisních služeb v připadě, 
že je k tomu Dell povinen (1) na základě platných právních pfedpisů, (2) na základě soudniho rozhodnuti, nebo {3) na základě přesvědčivých informaci. podle kterých Del! 
dospěje k závěru, že Zákazník (nebo Zákazníkovi uživatelé) Jsou zapojeni do podvodných č1 Jm}'ch ilegálních akt\Vlt v souvislosti se Smlouvou. O takovém zrušeni č1 pozastaveni 
poskytováni Servismch služeb a jeho důvodech Dell písemně informuje Zákazníka. 

6.5. V souvislosti s poskytováním Servisních služeb Dellem může vyvstat potřeba provedeni plánovan}'ch Čl neplánovaných oprav, U.držby, dálkových oprav či aktualizaci 
Softwaru, který je instalov.in na Zákazníkově počítačovém systému/systémech (dále jen .Údržba"), přičemž může byt dočasné snížena kvalita poskytovan}'ch Služeb, nebo 
může být Software částečně či ůplně vyřazen z provozu. Z důvodu sníženi kvality č1 přerušeni provozu Softwaru čt Služeb v průběhu Udržby nevznikne ZákazníkoVI nárok na 
zaplaceni jakýchkoli poplatků ani náhrady škody. 

6.6. Zákazník bere na vědomí a souhlasí s tím, že činnost a dostupnost systému poui.ivaného k přístupu a součinnosti se Softwarem poskytnutým Dellem v souv1slost1 s 
poskytováním Služeb (včetně telefonních a počítačových síti a internetu) nebo přenos informaci může b}'t nepředvidatelnY a může někdy interferovat s nebo bránit v přístupu 
k používáni nebo činnosti Softwaru. Del! neodpovídá za žádnou takovou interferenci se Softwarem, stejně tak za žádné omezeni Zákazníkova přístupu, užíváni nebo činnosti 
Softwaru. 

6.7. V průběhu poskytování Servisních služeb, nebo v souvislosti s užíváním Softwaru poskytnutym Dell v souVlslosti s poskytováním Servisních služeb, může vyvstat 
potřeba Dellu k opatřeni. získání Čl shromážděni dat či informací včetně specifických systémových dat (dále jen .Data"). Zákazník poskytuje Dellu nevýlučnou, celosvětově 
použitelnou. bezplatnou, časově neomezenou a neodvolatelnou hcenci: 

6.7.1. k použiti, kompilaci, d1stnbuci, zobrazeni, uchovávání, zpracováni, reprodukci či derivaci Dat výlučné pro ůčely stanovené v bodu 6.7.; 
6.7.2. k shromáždění Dat s dalšími daty pro anonymní využití při marketingových a obchodnich aktivitách Oel\u; a 
6.7.3. právo k pořizováni kopií a uchování těchto Dat na serverech Dellu (nebo serverech Jeho dodavatelů) po dobu platnosti této Smlouvy. V případě, kdy k poskytnuti 
licence k Datům dle bodu 6.7. je dle platných právních předpisů potřeba zvláštniho písemného souhlasu či Ujednání, Zákazník se zavazuJe takový souhlas či ujednáni podepsat 
bez zbytečného odkladu poté, co o to bude Dellem požádán. 

6.8. Zákazník prohlašuje a zaručuje se za to, že si zajistil veškerá práva, povolení a souhlasy potřebné pro použití a přenos Dat v rámci státu, ve kterém má sídlo, i mimo něj 
v souvislosti s poskytováni Servtsních služeb Dellem nebo používáním Softwaru Zákazníkem. 

7. Servisní služby 

7.1. V případě, že Servisní služby zahrnují pouze opravu Výrobků Dell. budou tyto Služby poskytnuty v rozsahu nezbytném k opravě vad materiálů či konstrukce jakýchkoli 
Výrobků podle této Smlouvy. Preventivníúdržba není ve Smlouvě zahrnuta. Dell není povtnen provádět opravy vad Výrobků Del\ způsobených Softwarem nebo použitím 
Výrobků třetích stran Zákazníkem. Pokud tak není výslovně stanoveno v Servisní dokumentaci, Servisní služby nezahrnuJi opravu VYJ'obků či součásti Výrobků, které byly 
poškozeny v důsledku (1) činnosti vykonané jakoukoli jinou osobou než Dellem nebo jeho zástupcem, (2) nehody, nesprávného použiti, či zneužiti Výrobku č1 jeho součásti 
(např. a nikoli výlučně. použiti nesprávného napětí či pojistek. použiti nekompatibilních zařizeni nebo příslušenství, nesprávné Čl nepostačující ventilace. nedodržení pokynů k 
používáni) jakoukoli jinou osobou než Dellem nebo jeho zástupcem, (3) přesunu Výrobku z Jedné zeměpisné \okahty do Jmé nebo převodu z Jedné osoby na jmou, (4) přírodní 
události, včetně. nikoli výlučně, blesků. povodní. tornád. zemětřesení č1 hurikánů. Součásti pou:Zité pro opravu či servis Výrobků mohou byt nové, rovnocenné k novým nebo 
opravené. 
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7.2. Zákazník udě\uJe Dellu oprávněni k použiti a přístupu k jakyrTlkoli zařizenim v rozsahu nezbytném k řadnému poskytnuti Servtsnich služeb požadovaný-ch Zákazníkem, 
včetně, nikoli výlučně, oprávněni k pořizováni kopií, uchováv.ini, přemsta\ovéint vytvářeni záloh systému čt dat. Zákazník poskytne Deltu součinnost ph obraně proti mi.roku a 
poskytne Del\u odškodněni a potvrdí neporušení práva Dellem v případě Jakéhokoli uplatněni nároku či žaloby třetí strany plynoucí z nesplnění Zákazníkovy povinnosti 
poskytnout takovou autorizact (včetně. ntkoh 1/YluCně, obstaráni řá.dné licence. Práv duševmho vlastnictví, nebo Jakychkoli jin}'ch povoleni, regulačních certifik.itů, nebo 
povoleni souv1seJicích s technologii, softwarem, nebo jiných součástí). 

8. Software 

8.1. Poskytovany Software Je předmětem samostatné softwarové hcenčni smlouvy, Jež tvoři součást softwarového média, a Jakýchkoli produkto\l)'ch průvodců, operační 
manuálů, nebo JmYch dokumentů poskytnutých ZákaznikoVI v průběhu instalace Softwaru. 

8.2. V případě neposkytnuti hcenčních podmínek společně se Softwarem Dell poskytuje Zákazníkovi neyYluC:nou licenci k přístupu a použiti Softwaru poskytnutého Dellem. 
Software poskytnutý či zpřístupněný Zákazníkovi Dellem v souvislosti s poskytnutím Servisních Služeb může být používán pouze po dobu poskytováni Servisních služeb a 
pouze pro účely dosaženi cilů Servisních služeb Zákazníkem. 

8.3. Pro Software poskytnutý De\lem v souvislosti s poskytnutím Servisních služeb se uplatni následuJicí praVJdla: 
8.3.1. Zákazník nesmí: (1) rozmnožovat Software (jinak než způsobem nezbytným pro řádné čerpáni Servisních služeb), mimo jiné pořizovat záložní kopie, měrnt Software č1 
do něJ Jinak zasahovat. udělit oprávněni k užiti Software (ve formě licence či podlicence) postoupit hcenc1 nebo jinak přenést Čl zatížit Software; (2) použit Software pro účely 
smlouvy o managed services; (3) použit větší počet přistupoyYch licenci k Softwaru souCasně pro další uživatele, stanoviště, nebo přesáhnout Jiná kritéria uvedená v Servisní 
dokumentac1. 
8.3.2. Zákazníkovi se výslovné zakazuje (1) pokusit se použit či získat neautorizovaný přistup k siti Čl zařizeni De\lu nebo třetí strany; (2) pokusit se prozkoumat. skenovat nebo 
testovat zranitelnost Softwaru nebo systému, ůčtu, nebo sítě Dellu či jakéhokoli zákazníka nebo dodavatele Dellu; (3) zasahovat nebo se pokusit zasahovat do připojení 
jakychkoli uživatelů nebo sítě; (4) odestlat nevyžádanou či obchodní poštu; (5) omezovat. bránit nebo jinak zasahovat do možnosti Jiné osoby, bez ohledu na ůmysl. ůčel nebo 
znalost, používat či Jinak získat užitek ze Softwaru (vyjma nástroJů s bezpečnostními funkcemi); (6) omezovat, bránit, zasahovat č1 jinak narušit. nebo způsobit zhoršení kvality 
V)'konu jakéhokoli zařízeni Dellu (či dodavatele Dellu) používaného k poskytováni Servisních služeb. 

8.4. Zákazník poskytuje Dellu, nebo Dellem pověřenému zástupci, právo k prověřeni používání Softwaru během běžných pracovnich hodin. Zákazník poskytne v případě 
takové prověrky součinnost a poskytne přiměřený přístup ke všem záznamům souvisejícím s používáním Softwaru. Prověřeni bude provedeno v rozsahu nezbytném k ověření 
dodrženi podmínek pro používáni Softwaru podle této Smlouvy ZB.kazníkem. 

9. Záruka 

9.1. Záruka za jakost vyrobků a náhradních dilů 
9.1.1. V rozsahu specifikovaném níže poskytuje Dell záruku za Jakost za to, že (1) Výrobky budou po dobu 12 měsíců od data fakturace (dále jen .Záruční doba") způsobilé k 
použiti pro obvyklýůče\ a za to. že (2) náhradní dlly Dellu budou bez vad po dobu 90 dnů od dodáni nebo po zbytek Záruční doby. pokud je tato delší. Zákazník je povinen 
oznámit vadu písemně společnosti Den do 7 dnů od okamžiku, kdy vadu zJistil. nejpozději však do konce Záruční doby. 
9.1.2. Výrobky, ve vztahu k nimž byla řádně uplatněn záruka za Jakost. Den dle své volby opraví nebo vymění. Pokud Del\ přistoupí k výměně Výrobku nebo jeho části. dodá 
Dell náhradní Výrobek nebo součást Zákazníkovi na vlastni náklady na adresu. kam byly Vyrobky dodány. Vlastnické právo vyměněným vyrobkům či součástem (pokud bylo 
převedeno na Zákazníka). bude znovu převedeno na Den. Zákazník je povinen poskytnout Dellu k přebrárn vyměněných Výrobků Čl součásti potřebnou součinnost. Pokud 
nebude potřebná součinnost v přiměřené lhůtě poskytnuta, Je Dell oprávněn požadovat po Zákaznikovi fmančni náhradu za Výrobky a součásti, které nemohl převzít. 

9.2. Jakákoliv záruka dle tohoto článku 9 a rovněž odpovědnost za vady dle čl. 5 těchto Podmínek, se neuplatni v případě 
9.2.1. vad vzniklých v důsledku běžného opotřebení. ůmyslného poškozeni. nedbalosti, nestandardních pracovních podmínek, postupu v rozporu s pokyny Dellu (ústními 1 
písemnými), nesprávným užíváním nebo ůpravou, modifikaci, přizpůsobením nebo opravou Výrobků a/nebo Softwaru bez souhlasu Denu; 
9.2.2. pokud Cena za Výrobky a/nebo Software nebyla plné splacena ve lhůtě splatnosti; 
9.2.3. v případě Vyrobků, Software, součástí a matená.lů Dodávek v souvislosti s poskytovánim Služeb, které nebyly vyrobeny Del\em - v tomto případě múZe zéikaznik uplatnit 
práva ze záruky pouze v rozsahu, v Jakém záruku poskytne výrobce či dodavatel Dellu: 
9.2.4. jakéhokoli Softwaru, Dodávek v souvislosti s poskytováním Služeb a Výrobků vyrobených nebo poskytnut�ch Dellem podle Smlouvy v souladu s jakýmkoh designem, 
specifikací, pokyny nebo doporučeními udělenými Zákazníkem Dellu; a/nebo 
9.2.5. dalšího použ1véini Výrobků a/nebo Softwaru Zákazníkem po uplatněni záruky. 

9.3. Del\ neposkytuje zaruku za to, že Vyrobky, Software, Dodávky nebo Servisní služby budou funkčni (1) s určitou konfigurací, která nebyla poskytnuta Dellem. nebo (2) k 
dosaženi určitého V)'sledku, a to i v pHpadě. že konfigurace nebo výsledek byly předmětem Jednáni s Dellem. 

10. Povinnost na.hradit ůjmu 

10.1 Vznikne-li Zákazníkovi v důsledku porušení smluvních povinností ze strany Dellu škoda na majetku, je Dell povinen nahradit pouze skutečnou škodu (rnkohv škodu 
následnou či ušlý zisk). nejvýše však do výše 125¾ Ceny. 

10.2 Pro vyloučení pochybností není Dell povinen nahradit Zákazníkovi zejmena: 

lil jakýkoliv ušlý zisk. přiJem nebo výnos; 
� škodu na Zákazníkově systému (systémech} nebo sítích; 
� ztrátu, znehodnoceni nebo škodu na datech nebo softwaru; nebo 
� škodu vzniklou v důsledku potřeby obnoveni dat nebo programů. 

10.3 Bez ohledu na omezeni stanovená v předchozích odstavcích je Del\ povinen nahradit v plném rozsahu ůjmu způsobenou člověku na Jeho přirozených právech 
(například ůjmu na zdraví a životě) a újmu způsobenou ůmys\ně nebo z hrubé nedbalosti. 

10.4 DELL není povinen nahradit či odčinit jakoukoliv ůjmu pokud nesplněni jeho smluvních povinnosti: 
� dočasně či trvale zabránila mimořádná nepředvidatelná a nepřekonatelná překážka vzníklá nezávisle na vůli Den; nebo 
@ pokud bylo nesplnění povinností Den způsobeno Jednáním Zákazníka či nedostatkem souC:mnostl z Jeho strany; nebo 
@ pokud byla újma způsobena nesplněním povinnosti Zákazníka stanovené právními předpisy vydanyrm za ůčelem předcházení vzrnku škody nebo omezeni JeJ1ho 
rozsahu; nebo 
� pokud Zákazník neučinil opatření potřebná k odvráceniškody nebo k jejímu zmírněni. 

11. Vysoce rizikové aktivity 

Zákazník bere na vědomi. že Výrobky, Software, Dodávky v souV1slost1 s poskytováním Služeb a Servisní Služby nebyly vyvinuty a nejsou určeny k použití v prostředích 
vyžaduJícich zabezpečení proti selhání. vC:etně, rnkoh vý\uC:né, provozu v Jaderných zařizenich, letecké navigaci nebo komunikačních systémech. kontrole letového provozu, 
zbroJních systémech. zafizeních pro zachranu Z1vota, nebo pro jiná využiti. při kterých by selhání vyrobků, Softwaru, Dodávek v souv1s\ost1 s poskytováním Služeb nebo 
SerVJsnich služeb mohlo přímo vest k smrti, zraněni, nebo vážné fyzické č1 majetkoveúJmé (dále Jen . Vysoce rizikové akhvtty�). Dell výslovně odm1tá Jakoukoli výslovnou Čl 

odvozenou odpovědnost za nezpůsobilost při Vysoce nz1kových aktivitách. 

12. Důvěrnost 

Každá smluvní strana musi se všemi důvérn)'m1 mformacem1 z1skaným1 od druhé smluvn1 strany nakládat tak. Jak by běžně nakládala se svym1 důvérnym1 informacemi. avšak 
nikdy s menS1m stupněm ochrany, než Jaký vyžaduje péče řádného hospodáře. 

13. Odpovědnost za porušení práv duševního vlastnictví 
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13.1. Pokud dojde k porušeni práv duševniho vlastmctvi třetich osob v důsledku řádného užíváni plnění poskytovaného společností Del\ Zákazníkovi dle Smlouvy v zemi, do 
které společnost Dell dodala plnění, je společnost Dell povinna (dle své volby) (1) zaJ1st1t pro zákazníka potřebné oprávněni k tomu, aby zákazník mohl řádně užívat poskytnuté 
plněni: (2) upravit poskytnuté plněn\ tak, aby nadále neporušovalo práva duševního vlastnictví; (3) nahradit poskytnuté plněni plněním právně bezvadným; nebo (4) vrátit 
zákaznikov1 Cenu čt JeJi část odpovídaJicí dosud nevyčerpaným vadným Servtsnim službám a/nebo ceně Výrobku, Dodávky v souvislosti s poskytovéiním Služeb nebo Software. 
VYše uvedene povinnosti má. společnost Dell pouze za předpokladu, že bez zbytečného odkladu od uplatněni néiroku třeti osoby (dále jen .PDV Spor·) o tomto informuje 
společnost Del!. 

13.2. Společnost Del\ není odpovědna na porušeni práv duševrnho vlastnictvi třetich osob (a není tedy povinna postupovat dle odst. 13.1) pokud, k porušeni duševniho 
vlastnictví dojde v důsledku (1) úprav plnění poskytnutého společnosti Del\, které nebyly provedeny společnosti Del\ nebo jeJim Jménem; (2) užitím plnění poskytnutým 
společnosti Del\ ve spojeni s jinými výrobky. software a službami, v důsledku kterého došlo k porušeni prav duševrnho vlastnictVI; nebo (3) postupu Dellu v souladu s písemnou 
specifikaci Zákazníka nebo pokyny, včetně začleněni jakéhokoh softwaru nebo jiného materiálu nebo postupu poskytnuteho nebo požadovaného Zákazníkem. 

13.3. Bod 13.1 stanoví Jediné a výhradní nároky Zákazníka vůči společnosti Dell v souVIslosti s PDV Spory. 

13.4. Zákazník Je poVInen předcházet veškerým nárokům vzneseným třetími stranami (včetně státu) vůči společností Dell v důsledku jeho jednání, zejm. z důvodu, že (1) 
Zákaznik nebyl či není oprávněn k užiti práva duševrnho vlastnictví č1 není držitelem práva duševního vlastnictví Čl jiného oprávněni, certifikace, schválení či veřejnoprávní 
licence souviseJicí s technologiemi či údaji poskytnutymi Dellu Zákazníkem, nebo (2) že nedisponuje potřebnými oprávněními ve vztahu k software nebo jiné součásti, které 
byly instalovány nebo integrovány jako součást Výrobků, Dodávek v souvislosti s poskytováním Služeb, Softwaru nebo Servisních služeb na základě pokynu nebo na žádost 
Zákazníka; (3) dále vznesenym z důvodu nedostatečných či nepřesných prohlášení týkající se existence vývozní licence; nebo (4) z důvodu porušeni nebo tvrzenému porušeni 
platnYch vývozních zákonů, předpisů a řádů Zákazníkem. Zákazník je povinen nahradit Deltu veškerou újmu, která mu v souvislosti s takto vznesenými a uplatňovanými nároky 
vznikne. 

14, Ukončeni Smlouvy 

14.1. Kterákoli ze stran může (bez ohledu na jakákoli jiná práva nebo nároky, které jí mohou vzniknout proti druhé straně) od Smlouvy odstoupit formou písemného 
oznámení o odstoupeni od Smlouvy účinného od okamžiku doručení druhé smluvní straně, a to pokud druhá strana: 

14.1.1. se dopustí podstatného porušení této Smlouvy a nenapraví takové porušení do 30 dnů od obdrženi písemné výzvy druhé strany k řádnému splnění povinností; nebo 
14.1.2. přestane, nebo hrozí, že přestane provozovat svou podnikatelskou činnost, nebo se dostane do úpadku či hrozíc1ho úpadku. 

14.2. Del! může od této Smlouvy odstoupit způsobem výše uvedeným rovněž pokud Zéikazník: 

14.2.1. řádně nezaplatí nesporné částky, které JSOU v souladu s touto Smlouvou splatné společnosti Del\; 
14.2.2. Zákazník poruší, nebo Dell má důvodné podezření, že Zákazník porušil zákony o kontrole Yy\lozu uvedené niže v bodu 16; 
14.2,3. Poruši Jakoukoliv poVInností ve vztahu k ochraně práv duševního vlastnictví Dellu či třetích osob v souvislosti s plněním svých povinností a uplatňováním práv dle 
Smlouvy. 

14.3. Při ukončeni této Smlouvy veškerá práva a povinnosti stran týkající se Výrobků, Servisních služeb a/nebo Software vztahujici se k Objednací dokumentaci a vyplývající z 
této Smlouvy, automaticky zanikaJi. s výJ1mkou žalovatelných prav, k JeJtchž vzniku došlo pfed jeJím ukončenim. a s výjimkou prav a povinností uvedených níže v bodě 14.4. 

14.4. NásleduJ1ci ustanoveni Jsou I po ukončení platnost\ a učinnosti Smlouvy pro smluvní strany, JeJtch préivni nástupce a nabyvatele závazná: čl. 1 (Úvod), čl. 2 {Definice), 
odst. 3.3 (Platba Ceny). čl. 5 (Dodáni Výrobků, výhrada vlastnictví. odpovědnost za vady) ; čl. 6 (Služby a Software poskytnuté Dellem v souvislosti s poskytováním Servisních 
služeb & Dodávek v souvislosti s poskytováním Služeb); čl. 7 (Serv1sni služby). čl. 9 (Záruka). čl. 10 (Povinnost nahradit újmu). čl. 11 (Vysoce rizikové aktivity). čl. 12 (Důvěrnost). 
čl. 13 (Odpovědnost za porušeni práv duševrnho vlastnictví). čl. 14 (Ukončeni Smlouvy). čl. 15 (Vyssi moc). čl. 16 (Vývozní prohlášeni); čl. 17 (Ochrana osobních údajů). čl. 18 
(Prohlášeni o odpadech) a čl. 19 (Obecná ustanoveni). 

15. Vyšší moc 

2ádná ze smluvmch stran nebude odpovědná za nesplněni kterékoli ze syYch poVInnosti (s vyJ1mkou platebnich závazků) na základě této Smlouvy po dobu, kdy je takové 
prodlení s plněním povinnosti způsobeno Jakoukoli z okolností, která Je mimo její přiměřenou kontrolu, zeJména, mkoli výlučně, se jedná o požár. povodeň. válku, embargo, 
stéivku, povstání nebo případný zásah orgánu veřejné moct (.Zásah vyšší moci�). a to za předpokladu, že strana, která je v prodlení, bezodkladně doručí druhé smluvní strané 
písemné oznéimeni o Zásahu vyšší moci. Neplněni smluvní strany v prodlenl je po dobu trvání Zásahu vyšší moci omluveno, avšak pokud trvá. Zéisah vyšší moci dele než 30 dní. 
pak může druhá smluvní strana tuto Smlouvu na základě doručení písemného oznámení o odstoupení smluvní straně v prodlení okamžité zcela nebo v Za.sahem vyšši moci 
dotčené čéist1 ukončit. 

16. Vývozní prohlášeni 

16.1. Zákazník bere na vědomi, že Výrobky, Dodéivky v souvislosti s poskytovéiním Služeb, Software a Servisní služby poskytované na zéikladě této Smlouvy (které mohou 
zahrnovat technologií a šifrování) (1) ve Spojených státech Americkych a v Evropě podléhají celním právním předpisům a právním předpisům na kontrolu vývozu. (2) mohou 
být upraveny nebo provedeny v zemích mimo USA nebo Evropu nebo mimo hraníce státu, ve kterém Je umístěn Zákazník nebo jeho produkty, a (3) mohou také podléhat 
celním a exportním právním předpisům a předpisům země, ve které Výrobky, Dodávky v souvislosti s poskytováním Služeb, Software nebo Servisní služby byly upraveny nebo 
přijaty. Podle těchto zákonů a předpisů nemohou být Výrobky, Dodávky v souvislosti s poskytováním Služeb, Software a Servisní služby, které byly zakoupeny na základě této 
Smlouvy, prodány, pronajaty nebo jinak převedeny nepovoleným koncovým užIVatelům nebo do nepovolených zemi. Dále tyto Výrobky, Dodávky v SOUVISiosti s poskytováním 
Služeb, Software a Servisní služby nesmí být prodéiny. pronajaty nebo jinak převedeny nebo využity koncovým uživatelem, podlli-li se tento na činnosti související se zbraněmi 
hromadného ničeni, zejména, nikoli výlučně, na činnosti související s navrhováním, vývojem, výrobou nebo použitím jaderných matenálů, jaderných zařízeni nebo jaderných 
zbraní, střel nebo podporou raketových proJektů, nebo chemických či biologickYch zbrani. Zákazník souhlasí s tím, že se bude Hdit těmito zákony a předpisy. 

16.2. Zákazník prohlašuje, že jakýkoh software jím poskytnuty a použitý jako součást Výrobků, Dodávek v souvislosti s poskytovánim Služeb, Softwaru nebo Servisních služeb 
neobsahuje žádnéšifrování nebo, pokud obsahuje šifrování, je takový software schvéilený pro vývoz bez povoleni. Pokud Zéikazník nemůže učinit výše uvedené prohlášeni, pak 
Zákazník souhlasí s tím, že společnosti Dell poskytne všechny informace potřebné k tomu, aby společnost Dell získala vývozrn povoleni od vlády USA nebo Jakéhokoli jiného 
příslušneho orgB.nu státní spréivy, a poskytne společnosti Dell další pomoc, která. může být k získání těchto povoleni nezbytná, Bez ohledu na výše uvedené je Zá.kazník plně 
odpovědny za získáni nezbytných povoleni vztahujících se k vývozu Softwaru. Společnost Del\ také může od Zéikazníka požadovat vyvozní osvědčeni pro Software. 

16.3. Phjetl Jakekoli objednávky Vyrobků, Dodávek v souv1slost1 s poskytová.ním Služeb, Softwaru čt Servisních služeb Dellem Je zavislé na vydá.ní případné vývozní licence 
požadované vléidou USA nebo Jakýmkoli jiným ptislušným orgánem státní správy. Dell neodpovídá za prodlení s dodá.ním nebo nedodání VYrobků, Dodávek v souvislosti s 
poskytováním Služeb. Softwaru či Servisních služeb vyplyYaJici z toho, že Zakazník nezískal potřebné povoleni nebo neposkytl odpovidaJící osvědčeni. 

16.4. Zéikaznik souhlasí s tím, že odškodni, bude chréimt a zbavovat Dell jakýchkoli nároků, požadavků nebo žalob ze strany třetí osoby, uplatňovanYch na zá.kladě porušeni 
nebo tvrzeného porušeni platných právních předpisů na kontrolu vyvezu ze strany Zákazníka. 

17. Ochrana osobních údajů 

17.1. Pro útely tohoto članku 17. Podmínek se výrazy ·správce osobních ú.daJů", ·zpracovatel osobních ú.daJů", ·osobniudaJe· a ·zpracováni použivaji ve smyslu jejich definici 
v evropské směrrnc1 95/46/ES o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údaJů rsměrnice·). ve znění pozdějších 
předpisů, nebo předpisu JI nahrazujícího. 

17.2. Pokud jsou Zákazník a Del\ spréivc1 osobních údajů pro účely jakéhokoliv zpracovává.ní osobních údajů podle nebo v souvislosti s touto Smlouvou, je každá smluvní 
strana povinna jednat v souladu s ustanoveními a povinnostmi uloženými Směrnici v rozsahu požadovaném příslušnými právními předpisy Ceské republiky, tj. zákonem č. 
101/2000 Sb,, o ochraně osobních údaJŮ a o změně některých zákonů, v platném znění. Jako spréivce osobních údajů, potvrzuje Zákazník, že před předáním osobních údajů 
společnosti Dell obdržel všechna potřebná povolení pro jejich zákonné zpracováni. 
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17.3. V rozsahu, v jakém společnost Del\ na základě nebo v souv1slost1 s touto Smlouvou pro Zákazníka zpracovává osobníúdaje jako zpracovatel osobních údajů, je 
společnost Dell povinna přijmout taková opatřeni, aby nemohlo dojit k neoprávněnému nebo nahodilému přistupu k osobním údajům, k jejich změně, zničení či ztrátě, 
neoprávněným přenosům, k jejtch Jtnému neoprávněnému zpracováni, Jakož t k Jtnému zneužiti osobních údajů. Tato povinnost platí t po ukončení zpracování osobních údajů. 
Společnost Dell bude přiměřeně pomáhat Zákaznikovi s plněním Jeho povinnosti správce osobních údajů reagovat na žádosti o přístup k ZákaznikoyYm záznamům 
jednotlivcům, Jichž se osobniůdaje týkají. Tato pomoc bude podléhat povinnosti Zákazníka k uhrazeni vynaložených nákladů a přiměřene odměny společnosti Del\ za dobu, po 
kterou pracovník Dellu bude tuto činnost vykonávat. 

17.4. Zákaznik, Jako správce. opravňuje společnost Del!. jako zpracovatele, ke shromažďování, použiti. ukládáni a předávání osobních údaJů, které Zákazník poskytne 
společnosti Dell za účelem plněni povinností společnosti Dell podle této Smlouvy, jakož 1 pro jakékoli dalšiúčely odpovídající této Smlouvě. Del!, Jako zpracovatel, zabezpečí 
ochranu osobních údajů poskytnutých Zákazníkem, jako správcem, následuJícim způsobem: použitím hesel při vstupu do PC a ochranou prostor. 

17.5. Společnost Dell může v rámci své běžné činnosti, celosvětově zadávat osobníúdaJe získané od Zákazníka do svých firemních systémů, na jiné subjekty, zástupce nebo 
subdodavatele, kteří jsou ve stejné skupině společností, nebo Jinym příslušným obchodním partnerům, kteří mohou mít k osobním údajům nahodilý přistup. Při takovémto 
poskytování se společnost Dell zavazuje zajistit přiměřenou vhodnou ochranu k zajištění ochrany osobních údajů poskytovaných na základě nebo v souvislosti s touto 
Smlouvou. 

17.6. Společnost Dell nenese žádnou odpovědnost za nároky vznesené Zákazníkem nebo nositelem dat odůvodněné jakýmkoh konáním či opomenutím Dellu, a to v 
rozsahu, v jakém Dell svým konáním či opomenutím postupoval v souladu s pokyny Zákazníka. 

18. Prohlášeni o odpadech 

18.1. Batene. akumulátory a elektrozařízení obsahují nebezpečné bitky, a proto zákon o odpadech stanoví povinnost jejich separ8tního sběru (tzv. zpětný odběr a odděleny 
sběr) a následné recyklace Čl likvidace. Uvedené výrobky nesmí být odhazovány do kontejnerů se směsným komunálním odpadem či na skládku, ale musi být odkládány v 
místech k tomu určených nebo v místech jejich zpětného odběru či odděleného sběru. Odloží-li Zákazník uvedené Výrobky či jeJ1ch části mezi ostatní komunální odpad č1 na 
skládku, hrozí v důsledku takového jednání znečištění životniho prostředí či poškození lidského zdraví. 

18.2. Dell zaJtšfuJe bezplatné zpětný odběr batení a akumulátorů; zpětný odběr použitého elektrozařízení pocházeJic1ho z domácností; oddělený sběr elektroodpadu 
nepocházejic1ho z domácnosti dodaného na trh po 13. srpnu 2005 a oddělený sběr elektroodpadu nepocházejícího z domácnosti dodaného na trh do 13. srpna 2005, pokud Je 
Dellem nahrazováno výrobky stejného typu nebo vyrobky, které plné stejnou funkci. nej\fYše však v počtu dodávaných elektrozařizeni. Oddělený sběr ostatního elektroodpadu 
nepocházeJiciho z domácnosti Je zpoplatněn. 

18.3. Separátni sběr použ1teho elektrozařizeni dodaného na trh do 13. srpna 2005 zaJišťuJe Del\ v rámci systému ASEKOL vtz www.asekol.cz. Separátní sběr ostatního 
elektoodpadu zajišťuje Del\ v rámci systému RETELA. viz www.retela.cz 

18.4. Separátni sběr použitých batení a akumulátorů zaJ1šťuJe Del\ v rámci systému ECOBAT, viz www.ecobat.cz, kde je též zveřejněn aktuálrn seznam mist zpětného odběru 
obsahující název mlst a jeJ1ch adresu. 

18.5. Povinnosti týkající se separátrnho sběru splní tak Zákazník prostřednictvím odběrných míst systému ASEKOL RETELA Čl ECOBAT. 

18.6. Povtnnosti tYkaJici se separátního sběru batení, akumulátorů. a elektrozařízení v množství nižším než 10 kusů, resp. v připadě elektrozaiizeni pocházeJícího z dom8.cností 
též v počtu odpovidajicim počtu aktuálně odebraných kusů podobného typu a použití, splní Zákazník též tim, že Je zašle Deltu zpět s označením _použtté výrobky· na adresu 
DELL Computer spol. s r.o .. V Parku 2325/16. Praha 11, PSC: 148 00. Tyto použité výrobky mohou být rovněž odevzdány osobně na výše uvedené adrese. v pondéli až pátek od 
8:30 do 17:00 hod., tel.č. 225772711. 

19.  Obecmi ustanoveni 

19.1. Oznámení podle těchto Podmínek musejí být učiněna v písemné formě a stávají se účmn}'rrn doručením pňslušné osobě druhé strany na adresu uvedenou na faktuře 
Dellu. 

19.2. Smluvní strany Smlouvu nesmí postoupit ani převést na třetí osobu bez předchozího písemného souhlasu druhé smluvní strany vyjma těchto případů: (1) Del\ může 
Smlouvu postoupit na svou přidruženou osobu a (2) Dell je oprávněn převést své povtnnosti ze Smlouvy na subdodavatele. avšak v takovem případě zůstane zachována 
odpovědnost Dellu vůči Zákazníkovi za splněni těchto povinností. 

19.3. Smlouva ustavuje úplnou smlouvu mezi smluvními stranami. 

19.4. Jakákoli změna Smlouvy je platná a účinná pouze v případě, že bude učiněna písemné a odsouhlasena oběma smluvními stranami. Pokud se některé ustanoveni těchto 
Podmínek bude shledáno neplatným nebo nevykonatelným, takové ustanovení bude pozměněno nebo nahrazeno v rozsahu nezbytnem pro dosaženi souladu s platným 
právem, přičemž zbývající části uzavřené Smlouvy zůstanou plně v platnosti a účinnosti. 

19.5. Vzdání se práva z porušeni Smlouvy kteroukoli smluvní stranou či zdržení se či neuplatněni nároku podle Smlouvy nezakládá vzdání se práva z jakéhokoh následného 
porušení Smlouvy. 

19.6. Smlouva stejně Jako všechny smluvní povtnnostl budou vykladány v souladu s platn}'m1 právnim1 předpisy České repubhky. K řešeni sporů z této Smlouvy JSOU příslušné 
výlučně soudy Ceské republiky. 

19.7. Smluvní strany se dohodly, že Videňskáúmluva o mezmárodni koupi zboži z roku 1980 (Videňskaůmluva) se na Smlouvu neuplatni". 

19.8. Pokud bude Jakýkoliv právniůkon Dellu učiněný v rei1mu těchto Podmínek nabídkou na uzavřeni smlouvy. vylučuje Del\ ve smyslu B 1740 odst. 3 občanskeho zákoníku 
přijetí nabídky s dodatkem nebo odchylkou. Pro vyloučeni pochybnosti toto ustanoveni nic nemění na právu stran Jednat o změnách nabídky. 

19.9. Ustanovenil 1799 až D 1800 občanského zákoníku vztahující se na smlouvy uzavírané adhezním způsobem se na smluvni vztahy podřízení těmto Podmínkám 
neuplatni. 
VERZE C.: 1/2014 
ÚČINNÁ OD: 1.1.2014 

8 
DEll Computer, spol. s r.o., V Parku 2325/16. 148 00 
Praha 11 - Chodov 

IČ 452 72 808, zapsaná v obchodmm re1stfiku vedeném Městskyrrt soudem v Praze dne 30.4. 1992, oddíl C, v\ožka 9231 Bankovrn spoJeni Cit1bank a.s .. 
Evropska 178. 166 40 Plaha 6, CR. SWITT Code· CITICZPX CZK 2003110204/2600. IBAN Code CZ87 2600 0000 0020 0311 0204 Var1abilni symbol Je čislo 
faklu1y. konstantrn symbol • 0008. DIC. CZ45272808 
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